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402970-2026 - Hange
Poola – Kaasaskantavad arvutid – Dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału Inżynierii 
Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części
OJ S 112/2026 12/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Politechnika Gdańska
E-posti aadress: dzp.wimio@pg.edu.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału Inżynierii Mechanicznej i 
Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest Dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części”: 
*część nr 1: Stacja robocza do obliczeń numerycznych – 1 szt. *część nr 2: Stacja robocza do 
prac projektowych – 1 szt. *część nr 3: Zasilacz UPS – 1szt. *część nr 4: Komputer przenośny 
– 1szt. *część nr 5: Komputer przenośny – 1szt. *część nr 6: Urządzenie wielofunkcyjne – 2 
szt. *część nr 7: Macierz dyskowa – 1szt. , dyski – 4 szt. *część nr 8: Komputer przenośny – 2 
szt. *część nr 9: Jednostka komputerowa – 4 szt., monitor – 10 szt. , zestaw bezprzewodowy 
klawiatura i mysz – 3 szt., mysz bezprzewodowa – 1szt., klawiatura bezprzewodowa – 1 szt. 
*część nr 10: Komputer przenośny – 4szt. *część nr 11: Urządzenie wielofunkcyjne 
(poleasingowe) – 1szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) Transport przedmiotu 
umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego ubezpieczenie, do momentu 
odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot umowy spełnia parametry 
techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia. c) 
Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie nowy, wolny od wad 
prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności dokonywania dodatkowych 
zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. d) Zamawiający wymaga 
gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla części nr 1 minimalny okres 
wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z kryteriów oceny ofert. f) W 
przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji, oferta zostanie 
odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować 
zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 
3 do SWZ.
Menetluse tunnus: 6a5c9de9-01cd-452f-ba78-93724c380733
Sisemine tunnus: ZP/118/005/D/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
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2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid
Täiendav liigitus (cpv): 30232110 Laserprinterid, 35100000 Avarii- ja turvaseadmed, 48820000 
Serverid, 37453300 Kettad, 30214000 Tööjaamad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Gabriela Narutowicza 11/12  
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-233
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola
Lisateave: 1. Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi 
którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ustawy Pzp oraz art. 5k 
rozporządzenia 833 /2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę - rozdz. VII SWZ. 2. Zamawiający ponadto 
wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 
109 ust.1 pkt 4,5,7,8 Pzp 3. W celu wykazania braku podstaw wykluczenia do oferty 
Wykonawca musi dołączyć aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu - JEDZ oraz oświadczenie z art. 
5k oraz 7 ust.1 (JEDZ). 4. Zamawiający nie wezwie do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, jeżeli będzie mógł je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz 
danych, w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z dnia 17.02.2005r. o 
informat. działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, o ile Wykonawca wskaże w 
oświadczeniu, o którym mowa w art.125 ust.1, dane umożliwiające dostęp do tych środków. 5. 
Zamawiający żąda, by wykonawca złożył wraz z ofertą następujące, przedmiotowe środki 
dowodowe: aktualny na dzień składania ofert opis oferowanego przedmiotu zamówienia - 
dokumentacji technicznej dotyczącej oferowanego urządzenia. Zamawiający przewiduje 
uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych. W przypadku jeżeli opis służy 
potwierdzeniu zgodności z cechami lub kryteriami określonymi w opisie kryteriów oceny ofert, 
Zamawiający nie przewiduje uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych. 
Szczegółowe informacje w w/w zakresie zawierają rozdział VII-IX SWZ; RODO-rozdz. XXII. 6 . 
Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentu: 1) Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, Wykonawca składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 2) 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem, Wykonawca składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument w zakresie, o którym mowa w ust. 6 pkt 2) niniejszego rozdziału SWZ. 7. Dokument, 
o którym mowa w ust. 6 pkt 1), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
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jego złożeniem, dokument, o którym mowa w ust. 6 pkt 2) - nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jego złożeniem. 8. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w ust. 6, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1, 2 lit. a i b oraz pkt 3 ustawy, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis ust. 7 stosuje się. 9. Działając na podstawie art. 16b ustawy Pzp Zamawiający 
informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się również wykonawcy, którzy 
prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w innych 
państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż państwa będące 
stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub 
stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i 
równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia Europejska, 
zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów międzynarodowych"; 2) o 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z wykonawcami pochodzącymi 
z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą 
polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, o których mowa w 
art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia dalszym 
podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich nie będących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi 
którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ustawy Pzp oraz art. 5k 
rozporządzenia Rady UE 833 /2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę- rozdz. VII SWZ. 2. Zamawiający 
ponadto wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których 
mowa w art. 109 ust.1 pkt 4,5,7,8 Pzp 3. W celu wykazania braku podstaw wykluczenia do 
oferty Wykonawca musi dołączyć aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu - JEDZ oraz 
oświadczenie z art. 5k oraz 7 ust.1. Dokumenty składane na wezwanie: 1. Zgodnie z art. 126 
ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
na dzień ich złożenia: 1) Oświadczenie, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
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wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – Załącznik nr 5 do SWZ. 2) Odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji, 3) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 4) Oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na 
celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Dodatkowo, o których mowa w 
art. 109 ust. 1 pkt 5 i 7-8 ustawy Pzp – Załącznik nr 6 do SWZ. 4. Zamawiający nie wezwie do 
złożenia podmiotowych środków dowodowych, jeżeli będzie mógł je uzyskać za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych w 
rozumieniu ustawy z dnia 17.02.2005r. o informat. działalności podmiotów realizujących 
zadania publiczne, o ile Wykonawca wskaże w oświadczeniu, o którym mowa w art.125 ust.1, 
dane umożliwiające dostęp do tych środków. 5. Zamawiający żąda, by wykonawca złożył wraz 
z ofertą następujące, przedmiotowe środki dowodowe: aktualny na dzień składania ofert opis 
oferowanego przedmiotu zamówienia - dokumentacji technicznej dotyczącej oferowanego 
urządzenia. Zamawiający przewiduje uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych. W 
przypadku jeżeli opis służy potwierdzeniu zgodności z cechami lub kryteriami określonymi w 
opisie kryteriów oceny ofert, Zamawiający nie przewiduje uzupełnienia przedmiotowych 
środków dowodowych. Szczegółowe informacje w w/w zakresie zawierają rozdział VII-IX 
SWZ; RODO-rozdz. XXII. 6.Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentu: 1) Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, Wykonawca 
składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, 
jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego 
działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju 
sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 2) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem, Wykonawca składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o którym mowa w ust. 6 pkt 2) 
niniejszego rozdziału SWZ. 7. Dokument, o którym mowa w ust. 6 pkt 1), powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, dokument, o którym mowa w 
ust. 6 pkt 2) - nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 8. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 6, lub gdy dokumenty 
te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, 
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art. 109 ust. 1 pkt 1, 2 lit. a i b oraz pkt 3 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Przepis ust. 7 stosuje się. Działając na 
podstawie art. 16b ustawy Pzp Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się również wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę 
albo miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej 
oraz innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w 
sprawie zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących 
na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną 
jest Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 ustawy Prawo Zamówień Publicznych

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 11
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 11

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
w zakresie w jakim dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd 2.
Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający 
wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków 
dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia - Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: 1. Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy 
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Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich 
złożenia - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami 
porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. 
Załącznik nr 6 do SWZ
Äritegevus on peatatud: 1.Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona zawieszenia prowadzonej działalności. 2. Zgodnie z art. 
126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków 
dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia - Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: 1. Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej 
sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 2.Zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
na dzień ich złożenia - Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Korruptsioon: 1. Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, 
odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 
lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. 2. 
Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający 
wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków 
dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia - 3) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Pettus: 1.Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w 
odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również 
przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy, 2. Zgodnie z 
art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków 
dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia - 3) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Maksejõuetus: 1. Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w 
zakresie w jakim dotyczy ona do otwarcia likwidacji wykonawcy, 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, 
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którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
na dzień ich złożenia - Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 1. Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego 
stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub 
art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. 
U. poz. 769), 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących 
podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia - 3) Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: 1. Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia 
wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich 
złożenia-Oświadczenie Wykonawcy a także, gdy dotyczy – oświadczenia podmiotu 
udostępniającego zasoby, o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Załącznik nr 6 do 
SWZ
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: 1. Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat, 2. Zgodnie z art. 126 
ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
na dzień ich złożenia-Oświadczenie Wykonawcy a także, gdy dotyczy – świadczenia podmiotu 
udostępniającego zasoby, o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Załącznik nr 6 do 
SWZ
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1, 4 oraz ust. 2, wskazuje postawy wykluczenia 
przewidziane w przepisach ustawy Pzp, które nie mają swojego odpowiednika w przepisach 
dyrektyw dotyczących zamówień publicznych, Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o 
sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-
307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, 3) wykluczenia 
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wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. 
poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeksu postępowania 
karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 
poz. 835), Na mocy przepisu art. 1 pkt 23 rozporządzenia Rady (UE) 2022 /576 w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1), dalej: rozporządzenie 2022/576, do rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dodane zostały przepisy art. 
5k, które ustanawiają zakaz udziału rosyjskich wykonawców w zamówieniach publicznych i 
koncesjach udzielanych we wszystkich państwach członkowskich Unii Europejskiej. 2. 
Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający 
wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków 
dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia: 1) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) Oświadczenie Wykonawcy - 
oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby, o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego – Załącznik nr 6 do SWZ, 3) Oświadczenie Wykonawcy w zakresie art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014 – Załącznik nr 7 do SWZ 4) oraz art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego - JEDZ
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: 1.Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstwa powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego. 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia 
wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich 
złożenia: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: 1.Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 2.Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy 
Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich 
złożenia - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
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dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji– Załącznik nr 6 do SWZ.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 1. 
Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do 
przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego 2.Zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
na dzień ich złożenia: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: 1. Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp która dotyczy przestępstwa 
terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego, 2.Zgodnie 
z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków 
dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: 1. Przesłanka 
wykluczenia określona w art. art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp, 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
na dzień ich złożenia - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 5 i 7-8 
ustawy Pzp – Załącznik nr 6 do SWZ
Kuritegelikus ühenduses osalemine: 1. Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp, w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego, 2. 
Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający 
wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków 
dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp. 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Kokkulepe võlausaldajatega: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona układu z wierzycielami, 2.Zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
na dzień ich złożenia - Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Pankrot: 1. Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w 
jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości, 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została 
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najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia 
wezwania, następujących podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich 
złożenia - Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące
Tõsine ametialane rikkumine: 1. Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp, 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących 
podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia - Oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 5 i 7-8 ustawy Pzp – Załącznik nr 6 do 
SWZ.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Winni wprowadzenia w błąd, zatajenia 
informacji, niemożności dostarczenia wymaganych dokumentów i uzyskania informacji 
poufnych w ramach tej procedury: 1. Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 8 
ustawy Pzp, 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujących 
podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia: Oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 5 i 7-8 ustawy Pzp – Załącznik nr 6 do 
SWZ.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: część nr 1: Stacja robocza do obliczeń numerycznych – 1 szt.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 1: Stacja robocza do obliczeń numerycznych – 1 szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.
in. a) Transport przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego 
ubezpieczenie, do momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot 
umowy spełnia parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie 
przedmiotu zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie 
nowy, wolny od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności 
dokonywania dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. 
d) Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla 
części nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z 
kryteriów oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu 
gwarancji, oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca 
zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze 
umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZP/118/005/D/26 część nr 1

5.1.1.  Eesmärk
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Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30214000 Tööjaamad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. G. Narutowicza 11/12  
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-233
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie art. 16b ustawy Pzp 
Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się również 
wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie 
wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia 
Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw. Zamawiający wymaga, aby 
oferowane świadczenie, w tym wszystkie produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT 
wykorzystywane do realizacji zamówienia, zarówno jako elementy główne, jak i komponenty, 
elementy środowiska świadczenia usługi lub rozwiązania towarzyszące, nie obejmowało: 1) 
produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT wskazanych w rekomendacji, o której mowa w art. 
33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, 
stwierdzającej ich negatywny wpływ na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; 2) 
produktu ICT, którego typ został określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę 
wysokiego ryzyka, o której mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym 
systemie cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT lub procesów ICT określonych w tej decyzji. 
Niespełnienie powyższego wymagania skutkuje odrzuceniem oferty odpowiednio na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 albo pkt 19 ustawy Pzp.
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy
Kirjeldus: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna)
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu gwarancji: 
Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 punktów; 2) 
Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem 
gwarancji równym 3 lata - otrzymają 0 punktów; 2) Oferty z okresem gwarancji równym 4 lata - 
otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, 
dokładna)
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Lisateave: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl 
poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert. Informacje o osobach 
upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2.
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia 
zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca składając ofertę 
zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy zgodnej ze wzorem, 
w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie zmiany i uzupełnienia 
niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają pisemnego aneksu 
podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, może 
nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach 
określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy 
Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Politechnika Gdańska
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Politechnika Gdańska
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Politechnika Gdańska
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Politechnika Gdańska

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: część nr 2: Stacja robocza do prac projektowych – 1 szt.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 2: Stacja robocza do prac projektowych – 1 szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) 
Transport przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego 
ubezpieczenie, do momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot 
umowy spełnia parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie 
przedmiotu zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie 
nowy, wolny od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności 
dokonywania dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. 
d) Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla 
części nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z 
kryteriów oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu 
gwarancji, oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca 
zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze 
umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZP/118/005/D/26 część nr 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30214000 Tööjaamad
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5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. G. Narutowicza 11/12  
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-233
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie art. 16b ustawy Pzp 
Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się również 
wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie 
wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia 
Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
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Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy
Kirjeldus: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu gwarancji: 
Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 punktów; 2) 
Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00 
Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 0 punktów; 2) Oferty 
z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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Koht: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Lisateave: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl 
poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o osobach 
upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia 
zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca składając ofertę 
zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy zgodnej ze wzorem, 
w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie zmiany i uzupełnienia 
niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają pisemnego aneksu 
podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, może 
nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach 
określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy 
Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Politechnika Gdańska
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Politechnika Gdańska
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Politechnika Gdańska
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Politechnika Gdańska

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: część nr 3: Zasilacz UPS – 1szt.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: 
Zasilacz UPS – 1szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) Transport przedmiotu umowy 
w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego ubezpieczenie, do momentu 
odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot umowy spełnia parametry 
techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia. c) 
Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie nowy, wolny od wad 
prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności dokonywania dodatkowych 
zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. d) Zamawiający wymaga 
gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla części nr 1 minimalny okres 
wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z kryteriów oceny ofert. f) W 
przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji, oferta zostanie 
odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować 
zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 
3 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZP/118/005/D/26 część nr 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 35100000 Avarii- ja turvaseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. G. Narutowicza 11/12  
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-233
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
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Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie art. 16b ustawy Pzp 
Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się również 
wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie 
wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia 
Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy
Kirjeldus: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu gwarancji: 
Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 punktów; 2) 
Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00 
Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 0 punktów; 2) Oferty 
z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Lisateave: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl 
poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o osobach 
upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Lepingutingimused: 
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Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia 
zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca składając ofertę 
zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy zgodnej ze wzorem, 
w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie zmiany i uzupełnienia 
niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają pisemnego aneksu 
podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, może 
nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach 
określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy 
Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Politechnika Gdańska



402970-2026 Page 22/53

Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Politechnika Gdańska
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Politechnika Gdańska
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Politechnika Gdańska

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: część nr 4: Komputer przenośny – 1szt.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 4: Komputer przenośny – 1szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) Transport 
przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego ubezpieczenie, do 
momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot umowy spełnia 
parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie przedmiotu 
zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie nowy, wolny 
od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności dokonywania 
dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. d) 
Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla części 
nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z kryteriów 
oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji, 
oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZP/118/005/D/26 część nr 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. G. Narutowicza 11/12  
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-233
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie art. 16b ustawy Pzp 
Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się również 
wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie 
wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia 
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Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy
Kirjeldus: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu gwarancji: 
Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 punktów; 2) 
Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00 
Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 0 punktów; 2) Oferty 
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z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Lisateave: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl 
poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o osobach 
upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
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E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia 
zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca składając ofertę 
zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy zgodnej ze wzorem, 
w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie zmiany i uzupełnienia 
niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają pisemnego aneksu 
podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, może 
nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach 
określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy 
Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Politechnika Gdańska
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Politechnika Gdańska
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Politechnika Gdańska
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Politechnika Gdańska

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: część nr 5: Komputer przenośny – 1szt.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 5: Komputer przenośny – 1szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) Transport 
przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego ubezpieczenie, do 
momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot umowy spełnia 
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parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie przedmiotu 
zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie nowy, wolny 
od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności dokonywania 
dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. d) 
Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla części 
nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z kryteriów 
oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji, 
oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZP/118/005/D/26 część nr 5

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. G. Narutowicza 11/12  
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-233
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie art. 16b ustawy Pzp 
Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się również 
wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie 
wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia 
Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
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usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy
Kirjeldus: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu gwarancji: 
Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 punktów; 2) 
Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00 
Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 0 punktów; 2) Oferty 
z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Lisateave: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl 
poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o osobach 
upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia 
zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca składając ofertę 
zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy zgodnej ze wzorem, 
w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie zmiany i uzupełnienia 
niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają pisemnego aneksu 
podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, może 
nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach 
określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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5.1.15.
 
Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy 
Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Politechnika Gdańska
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Politechnika Gdańska
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Politechnika Gdańska
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Politechnika Gdańska

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: część nr 6: Urządzenie wielofunkcyjne – 2 szt.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 6: Urządzenie wielofunkcyjne – 2 szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) Transport 
przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego ubezpieczenie, do 
momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot umowy spełnia 
parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie przedmiotu 
zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie nowy, wolny 
od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności dokonywania 
dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. d) 
Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla części 
nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z kryteriów 
oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji, 
oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZP/118/005/D/26 część nr 6
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30232110 Laserprinterid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. G. Narutowicza 11/12  
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-233
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie art. 16b ustawy Pzp 
Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się również 
wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie 
wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia 
Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
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ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy
Kirjeldus: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu gwarancji: 
Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 punktów; 2) 
Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00 
Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 0 punktów; 2) Oferty 
z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Lisateave: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl 
poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o osobach 
upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia 
zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca składając ofertę 
zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy zgodnej ze wzorem, 
w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie zmiany i uzupełnienia 
niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają pisemnego aneksu 
podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, może 
nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach 
określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy 
Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Politechnika Gdańska
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Politechnika Gdańska
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Politechnika Gdańska
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Politechnika Gdańska

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: część nr 7: Macierz dyskowa – 1szt. , dyski – 4 szt.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 7: Macierz dyskowa – 1szt. , dyski – 4 szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) 
Transport przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego 
ubezpieczenie, do momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot 
umowy spełnia parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie 
przedmiotu zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie 
nowy, wolny od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności 
dokonywania dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. 
d) Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla 
części nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z 
kryteriów oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu 
gwarancji, oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca 
zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze 
umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZP/118/005/D/26 część nr 7

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 48820000 Serverid
Täiendav liigitus (cpv): 37453300 Kettad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. G. Narutowicza 11/12  
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-233
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola
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5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie art. 16b ustawy Pzp 
Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się również 
wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie 
wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia 
Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy
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Kirjeldus: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu gwarancji: 
Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 punktów; 2) 
Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00 
Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 0 punktów; 2) Oferty 
z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Lisateave: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl 
poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o osobach 
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upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia 
zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca składając ofertę 
zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy zgodnej ze wzorem, 
w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie zmiany i uzupełnienia 
niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają pisemnego aneksu 
podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, może 
nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach 
określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy 
Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Politechnika Gdańska
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Politechnika Gdańska
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Politechnika Gdańska
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Politechnika Gdańska

5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: część nr 8: Komputer przenośny – 2 szt.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 8: Komputer przenośny – 2 szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) Transport 
przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego ubezpieczenie, do 
momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot umowy spełnia 
parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie przedmiotu 
zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie nowy, wolny 
od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności dokonywania 
dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. d) 
Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla części 
nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z kryteriów 
oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji, 
oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZP/118/005/D/26 część nr 8

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. G. Narutowicza 11/12  
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-233
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
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Lisateave: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie art. 16b ustawy Pzp 
Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się również 
wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie 
wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia 
Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy
Kirjeldus: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
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Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu gwarancji: 
Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 punktów; 2) 
Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00 
Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 0 punktów; 2) Oferty 
z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Lisateave: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl 
poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o osobach 
upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
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umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia 
zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca składając ofertę 
zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy zgodnej ze wzorem, 
w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie zmiany i uzupełnienia 
niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają pisemnego aneksu 
podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, może 
nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach 
określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy 
Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Politechnika Gdańska
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Politechnika Gdańska
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Politechnika Gdańska
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Politechnika Gdańska
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5.1.
 
Osa: LOT-0009
Pealkiri: część nr 9: Jednostka komputerowa – 4 szt., monitor – 10 szt. , zestaw 
bezprzewodowy klawiatura i mysz – 3 szt., mysz bezprzewodowa – 1szt., klawiatura 
bezprzewodowa – 1 szt.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 9: Jednostka komputerowa – 4 szt., monitor – 10 szt. , zestaw bezprzewodowy klawiatura i 
mysz – 3 szt., mysz bezprzewodowa – 1szt., klawiatura bezprzewodowa – 1 szt. 1. Przedmiot 
zamówienia obejmuje m.in. a) Transport przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez 
Zamawiającego oraz jego ubezpieczenie, do momentu odebrania przez Zamawiającego bez 
zastrzeżeń. b) Przedmiot umowy spełnia parametry techniczne i wymagania określone w 
Szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do 
Zamawiającego jest fabrycznie nowy, wolny od wad prawnych i fizycznych i gotowy do 
eksploatacji, bez konieczności dokonywania dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem 
żadnych praw osób trzecich. d) Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 
miesiące dla części nr 2-11; dla części nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, 
okres gwarancji jest jednym z kryteriów oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez 
Wykonawcę krótszego okresu gwarancji, oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca 
wymagań Zamawiającego. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 
4 do SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i 
warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZP/118/005/D/26 część nr 9

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid
Täiendav liigitus (cpv): 30214000 Tööjaamad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. G. Narutowicza 11/12  
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-233
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie art. 16b ustawy Pzp 
Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się również 
wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie 
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wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia 
Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy
Kirjeldus: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu gwarancji: 
Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 punktów; 2) 
Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00 
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Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 0 punktów; 2) Oferty 
z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Lisateave: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl 
poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o osobach 
upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
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402970-2026 Page 44/53

dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia 
zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca składając ofertę 
zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy zgodnej ze wzorem, 
w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie zmiany i uzupełnienia 
niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają pisemnego aneksu 
podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, może 
nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach 
określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy 
Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Politechnika Gdańska
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Politechnika Gdańska
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Politechnika Gdańska
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Politechnika Gdańska

5.1.  Osa: LOT-0010
Pealkiri: część nr 10: Komputer przenośny – 4szt.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
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nr 10: Komputer przenośny – 4szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.in. a) Transport 
przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego ubezpieczenie, do 
momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot umowy spełnia 
parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie przedmiotu 
zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie nowy, wolny 
od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności dokonywania 
dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. d) 
Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla części 
nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z kryteriów 
oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji, 
oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZP/118/005/D/26 część nr 10

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. G. Narutowicza 11/12  
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-233
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie art. 16b ustawy Pzp 
Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się również 
wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie 
wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia 
Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
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dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy
Kirjeldus: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu gwarancji: 
Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 punktów; 2) 
Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00 
Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 0 punktów; 2) Oferty 
z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Lisateave: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl 
poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o osobach 
upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia 
zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca składając ofertę 
zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy zgodnej ze wzorem, 
w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie zmiany i uzupełnienia 
niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają pisemnego aneksu 
podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany postanowień zawartej 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, może 
nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach 
określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy 
Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Politechnika Gdańska
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Politechnika Gdańska
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Politechnika Gdańska
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Politechnika Gdańska

5.1.  Osa: LOT-0011
Pealkiri: część nr 11: Urządzenie wielofunkcyjne (poleasingowe) – 1szt.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego dla Wydziału 
Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa Politechniki Gdańskiej, z podziałem na części: część 
nr 11: Urządzenie wielofunkcyjne (poleasingowe) – 1szt. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje m.
in. a) Transport przedmiotu umowy w miejsce wyznaczone przez Zamawiającego oraz jego 
ubezpieczenie, do momentu odebrania przez Zamawiającego bez zastrzeżeń. b) Przedmiot 
umowy spełnia parametry techniczne i wymagania określone w Szczegółowym opisie 
przedmiotu zamówienia. c) Przedmiot umowy dostarczony do Zamawiającego jest fabrycznie 
nowy, wolny od wad prawnych i fizycznych i gotowy do eksploatacji, bez konieczności 
dokonywania dodatkowych zakupów oraz nie jest przedmiotem żadnych praw osób trzecich. 
d) Zamawiający wymaga gwarancji: e) nie krótszej niż 24 miesiące dla części nr 2-11; dla 
części nr 1 minimalny okres wynosi minimum 36 miesięcy, okres gwarancji jest jednym z 
kryteriów oceny ofert. f) W przypadku zaproponowania przez Wykonawcę krótszego okresu 
gwarancji, oferta zostanie odrzucona jako niespełniająca wymagań Zamawiającego. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ. 3. Wykonawca 
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zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze 
umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZP/118/005/D/26 część nr 11

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30232110 Laserprinterid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. G. Narutowicza 11/12  
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-233
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin związania ofertą: 14.10.2026 r. Działając na podstawie art. 16b ustawy Pzp 
Zamawiający informuje, że: 1) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się również 
wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie 
wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia 
Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych"; 2) o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy wspólnie z 
wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; 3) wykonawcy mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1, pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; 4) wykonawcy mogą powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami 
umów międzynarodowych; podwykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający, w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych lub robót budowlanych, dostaw i 
usług pochodzących z tych państw, nie określa warunków zamówienia mniej korzystnych niż 
w odniesieniu do wykonawców pochodzących z państw, o których mowa w art. 16a, lub robót 
budowlanych, dostaw i usług pochodzących z tych państw.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Nimi: Cena
Kirjeldus: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę na Formularzu Oferty. Zamawiający 
ofercie o najniższej cenie przyzna 60 punktów, a każdej następnej zostanie 
przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru: C = Cmin/Cb X 60 
pkt, gdzie: Cmin – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty 
badanej. Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 Waga (wartość punktowa, dokładna): 60 
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) 
Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy
Kirjeldus: Kryterium „Termin dostawy” będzie rozpatrywany na podstawie terminu, jaki 
Wykonawca zaproponuje w Formularzu oferty, zgodnie z poniższym: Maksymalny termin 
dostawy wynosi 60 dni. Minimalny termin dostawy to 20 dni. Maksymalna liczba punktów 
możliwa do uzyskania – 20 pkt. Waga (wartość punktowa, dokładna):20 Waga (wartość 
punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość 
punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie udzielonego okresu gwarancji: 
Dla części nr 2-11: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 2 lata - otrzymają 0 punktów; 2) 
Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00 
Dla części nr 1: 1) Oferty z okresem gwarancji równym 3 lata - otrzymają 0 punktów; 2) Oferty 
z okresem gwarancji równym 4 lata - otrzymają 20 punktów. Waga (wartość punktowa, 
dokładna): 20 Waga (wartość punktowa, dokładna): 20 Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 20,00
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1324897
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl poprzez 
odszyfrowanie złożonych poprzez Platformę ofert https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1324897
Lisateave: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem platformazakupowa.pl 
poprzez odszyfrowanie złożonych poprzez platformę ofert Informacje o osobach 
upoważnionych i procedurze otwarcia: Przed otwarciem ofert Zamawiający na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania udostępni informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania https://platformazakupowa.pl

 informacje, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp/transakcja/1324897
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji 
przedmiotu zamówienia zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wykonawca składając ofertę zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania 
umowy zgodnej ze wzorem, w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1. 
Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, 
wymagają pisemnego aneksu podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności,. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, może nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 
ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe postanowienia dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia 
zawarto we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca składając ofertę 
zobowiązuje się, w przypadku wyboru jego oferty, do podpisania umowy zgodnej ze wzorem, 
w terminie i miejscu określonym przez Zamawiającego. 1.Wszelkie zmiany i uzupełnienia 
niniejszej umowy, z zastrzeżeniem § 7 ust. 3 umowy, wymagają pisemnego aneksu 
podpisanego przez obie Strony pod rygorem nieważności. 2.Zmiany postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, może 
nastąpić tylko w trybie przewidzianym w art. 454 i 455 ustawy Pzp, a nadto w okolicznościach 
określonych w § 9 wzoru umowy stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
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na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590). Zgodnie z art. 515 ustawy 
Pzp odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Politechnika Gdańska
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Politechnika Gdańska
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Politechnika Gdańska
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Politechnika Gdańska

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Politechnika Gdańska
Registreerimisnumber: 5840203593
Osakond: Wydział Inżynierii Mechanicznej i Okrętownictwa
Postiaadress: ul. Gabriela Narutowicza 11/12
Linn: Gdańsk
Sihtnumber: 80-233
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekcja ds. Zamówień Publicznych
E-posti aadress: dzp.wimio@pg.edu.pl
Telefon: 583472804
Faks: 583472804
Internetiaadress: https://dzp.pg.edu.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/pg_edu/proceedings
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/pg_edu/proceedings
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa

mailto:dzp.wimio@pg.edu.pl
https://dzp.pg.edu.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/pg_edu/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/pg_edu/proceedings
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Sihtnumber: 02-676
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